
งานเยาวชนในประเทศบังคลาเทศ  

หลังจากที่พระพุทธองคทรงตรัสสอนในมหายานสูตรเสร็จก็
รวบรวมจิตเขาสูสมาธิ เทาน้ันดอกไมโปรยปรายจากฟากฟา 
แผนดินสั่นสะเทือนฟาดินตางเกษมเปรมปรีดิ์กับธรรมมะที่ไดรับ
ฟง ผูคนที่ไดฟงธรรมเทศนาตางรูสึกตระการตาไปกับสิ่ง
มหัศจรรยท่ีไมเคยพบมากอน พากันกราบไหวและสรรเสริญ
เทอดทูนในตัวพระพุทธองค เม่ือเปนเชนน้ันแลวก็มีลําแสงสีขาว
สองออกมาจากระหวางพระขนงสาดสองไปทั่วทุกสารทิศในโลก 
ไมวาจะมองไปที่บนฟาหรือพ้ืนดินเห็นแตสรรพสัตวท่ีกําลังหลง
ทางอีกทั้งเห็นถึงสาเหตุท่ีทําใหเปนเชนน้ัน และยังไดเห็นพระ
พุทธอยูในทุกที่ สภาพที่ผูคนตางฟงธรรมเทศนาและฝกปฏิบัติ 
พระโพธิสัตวท้ังหลายตางฝกปฏิบัติเพ่ือการเปนพระโพธิสัตว 

พระโพธิสัตวมัญชุศรีท่ีเห็นสภาพเหลาน้ีแลวรูสึกแปลกตั้งใจที่
จะสอบถามถึงความเปนมา แตพระพุทธองคไดเขาสูสมาธิไปเสีย
แลว  และในตอนนั้นเองที่คิดออกมาไดคือ “พระโพธิสัตวมัญชุ
ศรี ท่ีอยูรับใชขางพระพุทธเจามาหลายโกฏป นาจะรูถึงเหตุผล
ท่ีมาที่ไป” ผูคนที่มารวมกันในที่น้ีตางก็สงสัยในสิ่งเดียวกันวา
เหตุใดจึงเกิดเรื่องราวเชนน้ี พระโพธิสัตวมัญชุศรีจึงไดกลาวตอบ
ออกมา 

“ตอจากนี้พระพุทธองคจะทรงตรัสสอนธรรมมะที่ประเสริฐ
หามิไดในอดีตกาลมีพระพุทธเจาที่มีพระนามวาสุริยะและจันทรา 
พระพุทธองคทรงสอนในเรื่องอรยิสัจ4 ธรรมมีปจจัย 12 และ
ปารมิตา6หลังจากนั้นไดมีพระพุทธเจาสุริยะและจันทราปรากฎ
ขึ้นเรื่อยๆราว2หม่ืนพระองค และไดตรัสสอนในธรรมมะใน
เรื่องเดียวกัน หลังจากนั้นทรงเขาสูสมาธิและมีแสงสีขาวออกจาก
ระหวางพระขนง ภายหลังธรรมมะที่พระพุทธองคทรงตรัสสอน
คือพระสัทธรรมปุณฑริกสูตร ดังน้ันธรรมมะที่พระพุทธองคจะ
ตรัสสอนหลังจากนี้จะไมมีอื่นใดนอกจากพระสัทธรรมปุณฑริก
สูตร พวกเธอทั้งหลายจงรอคอยดวยใจที่เคารพเถิด พระพุทธองค
จะทรงโปรดสอนธรรมที่ประเสริฐเพื่อเติมเต็มใหแกผูท่ีตองการ
ในหนทางน้ี” พระโพธิสัตวมัญชุศรีไดตอบคําถามตอทุกคนดวย
ถอยคําเชนน้ี  

พระสัทธรรมปุณฑริกสูตร 
บทนํา 

หลายทานเขารวมเปนแขกในงานนี้ จนไดรับการถายทอดออกสูโทรทัศน วิทยุ
และหนังสือพิมพ  
ภาพที่เยาวชนของประเทศบังคลาเทศนั้นไดมารวมกัน เสมือนวาเปนภาพที่

พระโพธิสัตวไดปรากฎกายออกมาเรื่อยๆ เปนดั่งภาพที่อยูในพระสัทธรรม
ปุณฑริกสูตร  

ไดมีการจัดงานเยาวชนขึ้นในวันที่4เดือน กพ ที่ผานมาโดยครั้งนี้ ทาน
ประธานรุนตอไป อ.โคโช นิวาโน ไดเขารวมดวย โดยงานนี้ไดถูกจัดขึ้นที่เส
ตเดียมในเมือง คอกซบารซาร ประเทศบังคลาเทศ 
ผูเขารวมงานในครั้งนี้มีจํานวนทั้งหมด 13,000คน รถบัสที่มารวมกันจาก

ทั่วทุกทิศของประเทศมีถึง 144คัน และในจํานวนเหลานี้มีบางทานที่ใชเวลา
เดินทางนานกวา 20 ชั่วโมงจึงจะถึงสถานที่จัดงาน 
ในการบรรยายธรรม ของอ.โคโช คือ สิ่งสําคัญการที่แตละคนๆระลึกไดวามี

พุทธเกษตรอยูในตัวเอง และคุณคาของมนุษยที่แทจริงนั้นคือ “การชวยเหลอืซึ่ง
กันและกัน” อีกทั้งยังไดสอนถึงความสําคัญในการฝกฝนทางแหงพระโพธิสัตว 
ในงานนี้ยังไดรับเกียรติ์จากทานนายกเทศมนตรีและสมาชิกสภาผูแทนราษฎร



วางธรรมมะไวในการฝกปฏิบตั ิ 

การศึกษาธรรมมะและนํามาใชในชีวิต หรือกคื็อ”การใชชีวิต
บนพื้นฐานแหงความศรัทธา”เปนหลักคําสอนของอ.นิกเกยีว 
เปนคําสอนขององคกร เหตุนี้เวลาที่พวกเราสวดมนต เราจะได
เขาใจในจิตใจของพระพุทธองคผานจาก บทสวดมนตท่ีเราสวด
เปนบทแรกคือ “สถานปฏิบัติธรรม” 

อยางที่ทุกทานทราบในบทสวด”สถานปฏิบัติธรรม”มีบทที่
กลาววา “ท่ีควรจะรู สถานที่แหงนี้คือสถานที่แหงการปฏิบัติ
ธรรม พระภิกษุสงฆหลายรูปตางมาเพื่อบรรลุพระสัมมาสัมโพธิ
ญาณ เพื่อเขาไปอยูในวงลอแหงธรรมมะและนํามาซึ่งการ
นิพพาน” 

สถานที่ปฏิบัติธรรมคือ จริงๆแลวคือท่ีท่ีพระพุทธองคทรง
บรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณใตตนโพธิ์หรือกคื็อ “โบได
โดโจ”สถานทีป่ฏิบัติธรรมวลนีี้ในความหมายกวางๆสําหรบั
พวกเราแลวคืออะไร กลาวคือมีความหมายวา “ท่ีท่ีพวกเราอยู ณ 
ตอนนี้ เปนที่ท่ีพระพุทธองคไคทรงเสด็จตรัสรู ออกเทศนาและ
ทรงเด็จดับขันธปรินิพพาน” และพุทธศาสนิกชนอยางพวกเรา 
ใชท้ังชีวิตเพื่อเรียนรูคําสอน ทุกสถานที่ท่ีเราฝกปฏิบัตินั้นคือ
สถานที่ฝกปฏิบัติธรรม 

โดยปกติท่ีเราสวดมนต นั่นหมายถึงพวกเรากําลังปฏิญาณตอ
หนาหิ้งพระวา “จะฝกปฏิบัติธรรมในชีวิตประจําวัน” จาก
ชีวิตประจําวันที่ทําใหเราความรูสึกที่วุนวาย การสวดมนตในบท 
“สถานปฏิบัติธรรม”อาจทําใหเรามีความคิดและความรูส  

by Nichiko Niwano 
President of Rissho Kosei-kai  

ชีวิตประจําวนัคือสถานที่ในการปฏิบัติธรรม  



นักปรัชญาชาวจีน”หวัง ยางหมิง”ไดมีคําพูดท่ีวา “ความรู
เปนจุดเริ่มแหงการปฏิบัติ และการฝกปฏิบัติเปนสิ่งท่ีทําให
ความรูนั้นสมบูรณ ท้ังสองคือสิ่งเดียวกัน” 
 การเดินบนสายทางแหงพระพุทธก็เปนสิ่งเดียวกัน การเรียนรู
รวมกับการฝกปฏิบัตินั่นเองที่จะทําใหธรรมมะมีจริงข้ึนมา ใน
ความหมายนี้ ทุกท่ีท่ีฝกปฏิบัติคือสถานปฏิบัติธรรมทั้งสิ้น   

เมื่อเรียนธรรมในเรื่อง อริยมรรค 8,ปารมิตา6ท่ีสถานปฏิบัติ
ธรรมที่สาขาแลวนําเอาไปใชในชีวิตประจําวัน และไมวาจะเปน
ครอบครัว โรงเรียน ท่ีทํางาน ในรถไฟเวลาซือ้ของหรอื
รานอาหารตางๆลวนแลวแตเปนสถานปฏิบัติธรรมเพื่อขัดเกลา
จิตใจใหเราทั้งนั้น 

สิ่งท่ีสําคัญคือการตั้งจิตใจไวท่ี “ตอนนี้,ตรงนี”้ พระพุทธ
องคทรงตรัสสอนวา “ชีวิตคนเราสั้นแคช่ัวพริบตา”การใชชีวิต
ในแตละวินาทีๆใหเต็มท่ีในเวลานี้เรียกไดวาเราไดฝกปฏิบัติจริง
แลว ไมใชแคตั้งใจทําอะไรจริงในเวลามีงานที่พิเศษเทานั้น แต
จริงจังกับทุกสิ่งท่ีอยูตรงหนา 

 สมมุติวาเวลาที่เกิดปญหาอะไรขึ้นเพียงเราตั้งจิตใหอยู
กับ“ตรงนี้,ตอนนี้”หนทางแหงการแกปญหาจะเปดกวางขึ้น 
เพราะการสั่งสมใน”วันนี้”หมายถึงอนาคต 

สถานปฏบัิติธรรมไมไดหมายถึงสถานที่ท่ีตั้งเพียงอยางเดียวมี
สํานวนวา”กิเลศตัณหาคือทางแหงการปฏิบัติธรรม”ไดถูกกลาว

ไวใน ในพระสูตร Vimalakirti กิเลศเทากับการหลุดพนที่
แทจริง ท้ังสองอยางนี้มีความสัมพันธท่ีตัดกันไมขาด  

การท่ีเรามีกิเลศตัณหานี่เองที่จะทําใหเรารูแจง มองหาสาเหตุท่ี
เราลังเลสับสน การรูไดวาตนเหตุคืออะไรจะทําใหเปดโลกแหง
การหลุดพนไดดังนั้นการหลุดพนและการการลังเลติดพนในทุกข
คือสิ่งเดียวกัน 

กลาวคือ การท่ีเราเปนมนุษยท่ีเกิดข้ึนมาในกิเลศตัณหาจะทําให
เราเดินในทางแหงพระพุทธได 
ทุกที่ทุกเวลาและทุกเรื่องราวคือสถานที่ปฏิบัติธรรมคอยขัด

เกลาจิตใจ เมื่อคิดไดเชนนี้การไมลืมท่ีจะระลึกถึง“ตรง
นี้,ตอนนี้”การมีพระธรรมอยูในชีวิตในฐานะพุทธศาสนิกชนคน
หนึ่งใหสิ่งนี้เปนสิ่งคํ้าจุนในชีวิต 

บท“สถานปฏิบัติธรรม”เปนเมตตาจิตท่ีพระพุทธองคเรียกให
เราใหความสําคัญกับ“ท่ีท่ีเราอยูและปจจุบัน”เมื่อเราสวดมนต 
ในบทนี้ 

 
 

“ตอนนี้ ท่ีน่ี”  
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ตั้งแตเดือนนี้เปนตนไป,  จะลงบทความจากนิตยสาร 『ยะคุชิน』ฉบับเดือน
มกราคม ป 2554 ,ซึ่งเปนการบรรยายจากประธานองคกรรุนถัดไป อ.โคโช นิวา

โน เร่ือง 『รอยยิ้มคือดอกไมจากฟากฟา』ซึ่งเปนการแสดงออกทางความคิด

DNA ของ โคเซไก  

 อาจจะเปนเพราะการถายทอดทางพันธุกรรมจาก อ.นิกเกียวก็เปนได  ลูกๆของฉันถึงได
ชอบที่จะสนุกสนาน 

ในชวงเทศกาลปใหมเวลาที่มีการรวมตัวกันของเครือญาติ  ตางก็มาตระเตรียมการจับฉลาก
รางวัลบาง  หรือในวันเกิดของคนในครอบครัว  ก็จะเตรยีมกลองขนมเอย  ทํากลองวดีิโอจาก
กระดาษใชแลวเอยรวมถึง  ไมคที่ทําขึ้นเอง  แลวแสดงทาทางทีเ่หมือนการสมัภาษณของ
ผูส่ือขาวถามเจาของวันเกิดวา 『ความรูสึกตอนนี้เปนอยางไร』สรางความสนุกสนานกัน
เปนอยางมาก 

และในทุก ๆ ปส่ิงที่เด็ก ๆ เหลานั้นตั้งตารอคือ งานโอเอชิกิ – เทศกาลเอกยาน ลูกสาวคน
โตซึ่ง ณ ชวงเวลานั้นเปนนักเรยีนประถมปที่ 4 ก็ไดรวมงานนี้กับพ่ีนองเพราะเอยปากวา
อยากจะรวมงานนี้  ปที่ถัดจากปที่ผานมาลูกสาวคนที่ 3 ก็ไดเขารวมในงานนี ้ และปตอมาเมือ่
หัวหนากลุมไดเชิญชวนใหรวมงาน  ลกูสาวคนรองและลกูสาวคนที่ 3 ตางกต็อบรับดวยความ
รวดเร็ว  และตางก็ฝกซอมดวยความสนุกสนาน   เมื่อไดมองทาทางที่มีความสุขของบรรดา
นอง ๆ แลว  ลกูสาวคนโตก็เกดิความทกุขใจวาจะเขารวมงานนี้ดีหรือไม 

เพราะตองตั้งใจสอบเขาเรียนในชั้นมัธยมตอนตนจึงเรียนอยางหนัก  มากไปกวานั้น  ทุก ๆ 
วันตองเขารวมกิจกรรมชมรม  จึงทําใหไมคอยมีเวลาไดเขารวมฝกซอมกับทางสาขา  โดยปกติ
ฉันเห็นลกูสาวตั้งใจจริงอยูแลวอีกทั้งเขากเ็ขารวมงานโอเอชิกิดวยความสนกุสนานมาโดยตลอด  
ไมวาลกูสาวจะเลือกดานไหน  ฉันก็พรอมที่จะเคารพในการตดัสินใจเสมอ 

วันหนึ่ง  ไดรับจดหมายจากหัวหนากลุมเปนจดหมายที่ใหกําลงัใจลูกสาวของฉันเพื่อเธอจะ
ไดรวมงาน  เมือ่ลูกสาวคนโตไดอานจดหมาย  ก็ดูเหมือนเธอจะไมสบายใจยิง่ไปกวาเดิม  
อาจจะเปนเพราะวาภายในใจนัน้ไดคิดอยูแลววา  ปน้ีคงจะไมไดเขารวมงานแน ๆแตเมื่อคิดถงึ
หัวหนากลุมที่ใจดีแลวก็ไมรูจะทําอยางไร  เมือ่เห็นทาทีของเธอฉันจึงหยิบยืน่ความชวยเหลอื
ใหเธอดวยคําบางคํา 

『หัวหนากลุมอุตสาหเขียนจดหมายมา  ลูกไมเขียนตอบกลบัไปหนอยหรือ』เมื่อถาม

ออกไป เธอตอบดวยทาทีที่เบาใจนิดๆวา 『อยางนั้น หนูทําตามนั้นนะคะ』และกเ็ริ่มลงมือ

ประธานรุนถัดไปขององคกรพุทธฆราวาส ริชโชโคเซไก 
นิวาโน โคโช  

รอยยิ้มคือดอกไมจากฟากฟา  

และถูกเรียงรอยถอยคําจากเรื่องราวที่เกิดขึ้นในชีวิตประจําวันโดยคุณแมลูกสี่ อ.
โคโช  



เขียนจดหมายตอบกลับไป  เธออาจจะคิดวาการปฏิเสธเปนคําพูดนั้นยากแต ถาเปนจดหมาย
แลวนาจะงายกวา เมื่อฝากจดหมายใหนองๆที่ไปฝกซอมยื่นใหแทน ในวันนั้นเอง  หัวหนากลุม
ก็โทรกลับมาหา  หลังจากรับโทรศัพทแลว  ลกูสาวก็เดินมาหาฉันดวยสีหนาที่เหมือนจะ
สับสนอะไรบางอยาง 

『ตัดสินในที่จะรวมงานแลวใชไหม』 เมือ่ฉันไดถามไปแลว   ลูกสาวกต็อบกลับมา
วา  『ใช』ดวยสีหนาที่ไมไดตองการเชนนั้น  คําตอบที่ไดยินนั้นทําใหฉนัคิดอยางหนัก  
ลูกสาวเปนคนที่พยายามทําอะไรทุกอยางอยูแลว แตตองมาใหเธอตองพยายามเพิ่มมากขึ้นกอ็ด
ที่จะทําใหฉันรูสึกสงสารไมได  แตในนาทีน้ันนั่นเองฉันก็คิดขึ้นมาไดวา ＜น่ันสิ  ถึงตอนนี้
การเขารวมเทศกาลนั้นก็เพ่ือตัวเองมาโดยตลอด  แตครั้งนี้เปนนักเรียนมัธยมตอนตนที่จะไดทํา
เพ่ือหัวหนากลุม  หรืออีกนัยนึงก็คือการทําเพือ่คนอื่น ＞  เมื่อคิดไดดังนั้นก็คุยกับลูกสาววา 

『ที่ผานมาลูกเขารวมงานเพื่อตัวเองแตในปน้ีลูกรวมงานเพิ่อใหหัวหนากลุมดีใจ เพ่ือที่
คนอื่นจะไดมีความสุขใจใชไหม ยอดเยี่ยมจริง ๆ เลยลูก  แมรูสึกดีใจจริง ๆ เลยลูก』เมื่อพูด
จบก็โอบไหลลกูสาวไวแนน ลกูสาวของฉันกแ็สดงอาการกลบัโดยเอาหวัมาซบกับไหลของฉัน 
เรา  2  แมลกูเกิดความรูสึกสบายใจและอบอุน 

DNA ที่อ.นิกเกียว ถายทอดใหเรา เหลาสมาชิกโคเซไกนั่นคือ การทําเพื่อผูอ่ืน มีทุกข
เพ่ือผูอ่ืนแลว  เปนสุขเมื่อเห็นผูอ่ืนสุข  และตอนนี้ เพราะหวัหนากลุมที่ทําใหลูกสาวของฉันได
ถูกถายทอดและรับDNA  น้ีและพยายามที่จะเติบโตขึ้นไปอีก  ลูกสาวคนรองไดชวยพ่ีสาวที่
ไปฝกซอมตีระฆงัไมไดอยูที่บานในคืนกอนวันงาน และในวันงาน วันฟาใสกลางฤดูใบไมรวง  
เมื่อไดเห็นลูกสาวทั้ง3คน เขารวมเทศกาลอยางอยางสนุกสนานและเปนสุข น้ันฉันรูสึกภูมิใจ
ในตัวพวกเขาจนแทบจะรองไหออกมา 

จาก  『ยะคุชิน』ฉบับเดือนมกราคม 2554  

อาจารย โคโช นิวาโน 

เปนบุตรสาวคนโตของทานประธาน นิชิโกะ นิวาโน  
เกิดในกรุงโตเกียว  เคยศึกษาในกักคุรินของริชโช โค
เซไก  จากนั้นไปศึกษาตอและสําเร็จปริญญาตรีดาน
กฏหมาย จาก มหาวทิยาลัยกักคุชูอิน   ปจจุบัน เธอ
ศึกษาพระสทัธรรมปุณฑริกสตูร และเปนผูปฏิบัติงาน
แทนทานประธานคนปจจุบัน กลาวสุนทรพจน
ทามกลางเหลาสมาชิก และจัดกิจกรรมตางๆ เพื่อการ
เผยแผทั้งในและตางประเทศ  เธอแตงงานกับ อ.มูเนฮิ
โร นิวาโน  ปจจุบันเธอมีบุตรชาย 1 คน และบุตรสาว 3 

คน 



Steps Toward My Dream of World Peace 

ริชโชโคเซไก สาขาเกาหล  
คุณ คิม เปยอง  

ฉันอาศัยอยูในเมืองที่ช่ือ ชองอาน หางจากกรุงโซลออกไปประมาณ 3ช่ัวโมงโดยรถไฟใต

ดิน 10ปที่แลว ในตอนที่ฉันเขามาเปนสมาชิกของริชโชโคเซไก  หวนนึกถึงตอนที่ หัวหนา

สาขาในตอนนั้น (ปจจุบันดํารงตําแหนงที่ปรึกษา) ไดพูดกับฉันวา “ชวยทําใหดอกไมแหง

ธรรมมะผลิบานที่ชองอานดวยนะ”ฉันที่ยังไมรูอะไรกลับตอบไปดวยทาทีที่แข็งขันวา 

“คะ”จากนั้นผานมา10ปแลว ฉันไดทําโอมิจิบิกิ(การชักชวนและแนะนํา)มากมาย  
ปจจุบันนี้ ก็มีการจัดวงโฮซา และเรียนรูเกี่ยวกับพระสัทธรรมปุณฑริกสูตรทุกวันจันทรของ
สัปดาห  การฝกฝนในฤดูหนาวของปนี้ ฉันไดเขารวมกับสมาชิกที่อาศัยอยูที่ชองอาน พวก
ฉันที่เขารวมการฝกฝนจนจบนี้ตางรับรูไดถึงความยินดีในความสําเร็จและเชื่อในศักยภาพของ
ตัวเอง  ในขณะเดียวกันนั้นก็รูสึกไดวาไดเดินเขาใกลเปาหมายที่จะสรางโคเซไกที่ชองอานไป

อีกหนึ่งกาว ในตอนที่ฉันอายุได30ปดวยเหตุผลหลายๆอยางทําใหฉันเลือกเปนผูบําเพ็ญเพียร  
แตฉันก็ไมอาจชวยผูคนที่มีทุกขใหหลุดพนไดดวยกําลังของตัวเอง  ในชวงที่รูสึกขัดแยงกับ

ตัวเองอยูนั้นเองที่ทําใหฉันไดรูจักกับโคเซไก คําพูดที่วา “เรื่องราวหรือปรากฎการณทุก

อยางจะมีการเปลี่ยนแปลงโดยขึ้นอยูกับการสัมพันธเสมอ”ไดจุดประกายใหฉันมีความหวัง
ขึ้นมา  ฉันมักจะคิดอยูเสมอวาจะตอจากนี้ฉันจะทําอยางไร ถาฉันตองเผชิญหนากับใครบาง
คนแลวมันจะเปนสิ่งที่ดี คําสอนงายๆในเรื่อง เพียงเราเปลี่ยนทุกสิ่งยอมเปลี่ยน แตเราไม
สามารถที่เราจะทําไดเพียงคนเดียว ฉันฝกปฏิบัติโดยถือคนที่ฉันทําโอมิจิบิกิดวยเปนดั่งกระจก
สะทอนเงาออกมา แตต้ังแตที่ฉันไดรับตําแหนงใหเปนหัวหนากลุม ฉันไดแตคิดมากในเรื่องที่
จะทําเชนไรแลวถึงจะแกปญหาใหอีกฝายได และฉันไดเรียนรูวาในเวลาเชนนี้ ผลลัพธตางๆ
นั้นพระพุทธองคไดเปนผูกําหนดใหแลว เราเพียงแครูสึกรวมไปกับเขาเห็นอกเห็นใจเคียงขาง
กันก็พอ  

การที่ไดทําตามคําสอนพื้นฐานของเซไก “สวดมนต  การชักชวนเยี่ยมเยียนและการ

เรียนรูพระธรรมคําสอน”ทําใหฉันไดรูในสัจธรรมขึ้นที่ละนิด ฉันใชชีวิตโดยที่ความรูสึก
กังวลตออนาคตถูกแทนที่ดวยความสบายใจ รอบๆตัวฉันมีคนอีกจํานวนมากที่ยังวนเวียนอยูใน

ทุกขไมรูสึกในการมีอยูของพระพุทธองค ไมเขาใจในสัจธรรม ในฐานะที่ฉันเปนศิษยของ อ.
นิกเกียวฉันอยากจะเผยแผธรรมมะใหไดมากเทาที่จะทําได และจะทําใหดีที่สุดเพื่อที่จะไดพบ

ความสุขรวมกัน ฉันขอขอบคุณจากใจจริงที่ อ.นิกเกียวไดหยิบยื่นความฝนในการใหโลกมีแต

สันติ คําอธิษฐานจากคนคนหนึ่งอยางฉันจะขอเผยแผคําสอน ของ อ.นิกเกียวสูโฃกกวาง  

!
Shanzai welcomes your religious experience. Why don't you share your religious experience through Shanzai with 
members all over the world? Please send the script or inquiry to the email address; shanzai.rk-international@kosei-
kai.or.jp@kosei-kai.or.jp. Thank you. 



ความสัมพันธท่ีมองดวยตาไมเห็น  

 
 

The Teaching of Founder Nikkyo Niwano 

รางกายที่เราคิดวาเปนตัวเรานี้อยูไดเพราะถูกค้ําจุนจากหลายๆ
สิ่งที่ผูคนทําให และไมใชเพียงรางกายเทานั้น จิตใจเราก็
เชนเดียวกัน การไดพบเจอไดพูดคุยกับผูคนแทบนับไมถวน จาก
ประสบการณและความรูที่รวมเรียนรูดวยกันนั่นคือความสัมพันธที่
ใจของเราสรางขึ้นมา  

การพบเจอหรือสัมพันธที่สรางเราขึ้นมานั้นเกินความคาดคิด
ของเราไปมาก เปนผลลัพธหรือสิ่งมหัศจรรยที่พระทานไดกําหนด
ไว ไมใชเพียงแคตัวเรา ทุกสรรพสิ่งที่อยูในโลกนี้ เกิดมาจาก
ความสัมพันธ(เหตุที่ดี)และเปล่ียนแปลงไป สิ่งนี้คือสิ่งที่พระพุทธ
องคไดทรงตรัสสอน เปนคําสอนที่สําคัญที่สุด 

แตทวาเหตุที่ดีนั้นไมไดมีเชือกที่เรามองเห็นผูกติดไว ดังนั้น
พวกเราจึงรูสึกไมไดวาโดนกําหนดดวยเหตุที่ดีเหลานี้ และดวยเหตุ
นี้เองที่ทําใหเราไปเชื่อในสิ่งที่เรามองเห็นเชนเงินหรือสิ่งของ คิดวา
เปนสิ่งที่สําคัญมากที่สุด แตเมื่อเราสามารถมองเห็นเหตุที่ดีได เรา
จะเริ่มชีวิตที่รูสึกขอบคุณในทุกสิ่งที่เราพบเจอได และความรูสึก
ขอบคุณนี้เองคือความสุขที่แทจริง  
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Rissho Kosei-kai is a lay Buddhist organization whose holy scripture is the Threefold Lotus Sutra.  It was estab-
lished by Founder Nikkyo Niwano and Co-founder Myoko Naganuma in 1938. This organization is composed of 
ordinary men and women who have faith in the Buddha and strive to enrich their spirituality by applying his teach-
ings to their daily lives.  At both the local community and international levels, we, under the guidance of the Presi-
dent Nichiko Niwano are very active in promoting peace and well-being through altruistic activities and coopera-
tion with other organizations 

Rissho Kosei-kai 

From Kaisozuikan 5 (Kosei Publishing Co.), pp. 154—155   

เยาวชนบังคลาเทศตางถือบัตรในการ
ลงทะเบียนในฐานะเยาวชนทยอยเขาสูสนาม
กีฬาที่เมืองคอกซบารซาร จํานวนของเยาวชน
ในนั้นมีถึง 13,000คน ในสนามกีฬาเหมือนมี
ไอแหงความรอนแผออกมา วากันวาการที่
เยาวชนมารวมกันไดถึงขนาดน้ี ถือวาเปนคร้ัง
แรกในประวัติศาสตรของประเทศบังคลาเทศ 
คาดวารัฐบาลเองก็คงจะใหความสนใจในงาน
น้ี  นางชูดูรี รัฐมนตรีไดกลาวคําปราศรัยถึงช่ืน
ชมในอ.นิกเกียว อ.เมียวโกะและองคกรที่ได
ใหความรวมมือระหวางศาสนาเปนอยางมาก 
อีกทั้งกลาววาการใหความรูแกคนหนุมสาวคือ
การสรางอนาคตใหกับบังคลาเทศ และจุดน้ี
เองที่จะทําใหองคกรนี้จะไดรับความสนใจมาก
ข้ึน ถึงแมจะเลยเวลาที่กําหนดไปแลวแตเธอก็
ยังอยูฟงการบรรยายจาก อ.โคโชจนเสร็จส้ิน 
ภาพที่ทั้งสองกอดกันกลมเกลียวบนเวทีน้ันดู
เปนธรรมชาติที่เติมเต็มไปดวยความไววางใจ
ซึ่งกันและกัน รัฐมนตรี ชูเดรียังไดกลาวใน
ตอนทายตอ อ.โคโชอีกวา “ฝากอนาค  

(Kotaro Suzuki) 
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